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Hagy iz g a lo m  a  házban. 
A  döntő nagy csaták.

Megint az özvegy.
Hallom, hogy uj röpirat jelenik 

meg ma, vagy holnap. Bizonyosan 
valami Vorjtas úrtól, vugy legalább 
is Elfocrutátlan úrtól. Ez a két ur 
garázdálkodott ugyanis a leggyak
rabban a kérészéletű füzetes iroda
lom terén. Hallom, hogy a ki írja, 
virágot tépett arról az alig hantolt 
szent sírról és a tömeg lábai elé 
dobja: tapossanak rá. Jut is, marad 
is a kegyelet virágaiból elég Jókai 
Mór sírján.

Hát én ebből a röpiratból már 
nem kérek. Akár a zord lovagok 
igazsága mellett szóljon, aki a mól* 
fóságos asszony védelmében vitéz
kedjék. Mert utálatosnak vallom és 
hirdetem, hogy a mikor a magyar 
irodalomnak letörött a koronája: nem 
arról jelenik meg száz meg száz 
röpirat: hogy ki volt ez az ember, 
mink volt ez az ember, ez a csuda 
em ber; hanem iratnak Írások csa" 
ládi perpatvarokról, amelyekhez 
nincs köze és nem lesz köze a má
nak.

A2 efajta „igazságok* kibotorás&t 
a. jóizlésre bizta. arra az ítélkező 
bíróságra, amely megalakul a messze 
jövendőben és ítélni tud a kegyelet 
megsértése nélkül, a mely ma még 
friss és égy nemzet könyező szemé
től harmatos.

Én édes Istenem! Hogy lekicsiny. 
félte én előttem Jókai Mórt Fényes 
László ur. Azt a Jókait, aki vezéri 
talentummal hadakat igazgat, vára* 
kát ostromol. A kinek a lelke egy 
csomó magyar hős kardját edzi vi
tézi bajvivásrn: ime, nem is nagy 
családi tragédiának a hérosza, ha
nem a zuggolyban csücsülő poszma 
ember. Tán otyan, mint a minő az 
öreg Jóka, Arany Jánosnak, Jóka 
ördöge czimü tréfás versezefeben.

Az igazi kegyelet, ha marja is a 
felkét az igazság, legalább a gyász
esztendőt várja be; az ezor forint 
kauczióval engedélyezett helyekről 
összegereblyézett igazságok igazsá
gok maradnak, bár nem párolognak 
olyan gőzzel, mint az azon melegé
ben feltálalt igazság.

Hallom, hogy a legfrisebb családi 
„röppencs* valamennyi elődjénél 
ezenzácziósabb lesz, mert álnéven 
előkelőség görnyed a felelősség terhe 
alatt, Ám igazodjék az éle bármely 
irány felé, az igazság könyörög:

Te pedig, teremtő Úristen, mentsd 
«v:-g » m: •• ’e<:ény hazánkat a röp-

E n r o p n tlín  je lenti: Azonban katonáink páratlanul 
lelkes rohama és ha ni lm elvető se nem tudta a túlnyomó 
ellenséget a kedvezőtlen terepviszonyok w lytán  leltár- 
lózlainr . . .

készítette s ezt a lényt a képeken 1110:1 | oino:• zua'ója a * Ih.watalos Távirati

iratoktól és kivált azoktól, akik igaz
ságokat mondanak, Ínségben, sőt 
ebéd utáni mámorukban is.

A Máv. elnök aííérje.
Abban a nevezetes ügyben, a melynek 

vógkimerülésig való párbajozás lesz a vége, 
a legújabb esemény a7, hogy dr. Zboray 
Miklós országgyü ési képviselő ma reggel 
elutazott Budapestről és valószínűleg csak 
holnap déinen tér hsza.

Hazatérésével nyomban megindulhatnak 
a párb tj diplomácziai tárgyalások. Kivá
laszthatják a segédeket, raorrendelhetik a 
fia*kereket, lovas kardokat vagy a ezinkotai 
itezét három solyóváltáshoz.

A nagy átférnek ez a bir a kezdetei 
amely a P. H -bán jelent meg tegnap s 
a czime:

f.
Pör az amatőr fotográfiákért

Nem épen pikáns fotográfiákról van szó* 
de azért a fotografi k is, a pör is, elég 
érdekes. A képviselöhózban történt, hogy 
amikor Ludvigh Gyulát, az áilamvasutaK 
elnökigazgatóját' azzal vádolták, hogy nem 
kiséri figyelemmel a vasutasok dolgát 
Zborav Miklós felkiáltott:

— Ludvigh nőm ér rá arra, Ludvigh ol 
van foglalva totografálással.

— Mivel? — kérdezte Hieronynoi Károly 
kereskedelemüsyi miuiszter.

— Fotosrafalással — felelt a közbeszóló 
— a miniszter urnák fotográfiáját is meg
csinálta életnagyságban

Hteronynü erre elhallgatott, mert már 
erről tudott. így lehetett megtudni, hogy 
e mögött egy per anyaga lappang. Lud
vigh Gyula tudniillik egyike a legszen- 
vedélypsebb amateor fotográfusoknak 
Az államvasutaknál tiz évig alkalmazva 
volt Vágó mint fényképész és Ludvigh 
neki adta oda felvételeit kidolgozás végett, 
ha különösen szépet akart csinálni. Vágó 
sokat dolgozott igy és különösen Lúd* 
vigh sok felvételéből csinált nagyítót* 
képet. E nagyitolt képek közölt vannak 
fölvételek báró Bánffy Dezsőről, mint 
miniszterelnökről útközben.Széli Kálmán
ról delto. Fölvételek a kereskedelemügyi 
miniszterekről: Hegedűiről, Láncról. Hie- 
ronymivól életnagyságban. A miniszterek 
családtagjai is meg vannak örökít ve. A 
sziámi trónörökös képét tízezer példányban 
csináltatta mez és szétosztotta. Egy kép 
azt ábrázolja, amint Ludvigh G u h t üd- 
vözlik a hordárok, a kik védnöküknek 
választottak, stb. Amikor aztán Vágó 
nyugdíjba vonult, fogta magát és köve
telte a külön munkáknak honoráriumát 
és pedig ötezer forintot. A jogügyi osztály
nál eleinte nem akarlak róla semmit sem 
tudni, de a Vágó ügyvédje kijelentette, 
hogy nem az ál amvasutaklól igényli 
a fizetést, hanem privát munkáért szemé, 
lyileg Ludviphlól. A periratok egymást 
ér ék s a Vágó köveleléso rosszul állott 
eleinte. De csak addig állott rosszul, amíg 
Ügyvédje elolerji-sztést lelt arra, böoy 
hallgassák ki tauuKmk a Ludv gh 
átal leíolografáll •mőyságokat, a mi 
niszterelnököt és minisztereket. kiknek 

I kér'?''1 a felrétr-iföf Vágó nagyitolla éa

is jelölte. Erre aztán Ludvigh ü vvédje 
is be isre rle  a követe és jogosságát és 
most már azon fordul meg a pör. hogy 
ötezer forintot kapjon-e Vágó, vagy két- 
ezerölsfáz forintot.

Eképen a gyűjtemény elé" pénzébe 
kerül Lndvighna!:. Pedig még nincse
nek közte az újabb felvéte'ek, amelyek, 
tői valószínűleg szintén nem feledke* 
zelt meg, mint például felvételek a vasúti 
sztrájkról, amikor a vonatok mpg 
állottak, a tüntetésről az államvasutak 
igazgatósága e ölt, a sztrájkbizottság In* 
larlóz'atásáról, a sztrá;klanya fe!oszla- 
tásáról, a vonatokról, amelyeket irodai 
tisztviselők és mérnökök vezetnek, « 
katonaságról az állomásokon a Üzen* 
hármas bizollság pőrének tárgyalásáról 
és felmentéséről a törvényszék előtt. 
Ezeknek a képeknek a nagyítása és 
sokszorosítása is belekerülne Ludvigh- 
nak néhány ezer forintjába. De az ur. 
szágnak maga a valóság sokkal többe 
kei ült.

II.
Ludvigh Gyula nyilatkozata.

Ez* követte ma 3 következő nyilat!ozat:
Ludvigh (ívnia. .1 macvir áu imv^suts

Iroda utján a kővo; r.yilu:kora'.o‘ teszi 
i ö zé: Egyi.: budapcs:i lap szerint Zboiay 
Miklós ur a képviselőin' zfcan # szóba hozta, 
az én amatőr fotogra tálasomat. A kópvi-
selöházi tárgyalá sok során 0 z eb e?ü..e fi
eyolmem't, dei ki!tiönben valósziiiütlléznék
tartom, hogy a kép viselő ur,, aki eg;f  pol-
pári pörfcenelllenem. magáréniker oiler. ütiy-
védi minőség ben szerepel, 1erre ve*
betett. A pör föl-ramalban 1ran, gondo lom
a tanúkihallgatásoknál tart most. a ab
ban magam részéről irányitól*# beluivní 
nem akarok. De ha bárki részéről ez meg
történik — még ha az immunitás köpenye 
alatt is — erről mosván a saját nézetem 
melyben, meggyőződésem szerint, mindéit 
jóiztésti ember osztozkodni fog. Budapesti 
1904. jun 21 Ludvigh Gvu'n.

— F e le é ^ s fr te s . Breiner Adolf is
mert szocziálista vezért a t mesvári kir- 
törvényszék felségsérlés miatt egy havi 
logházra ítélte. A kir. törvényszék Íté
letét helybenhagy la a kir. i'e^  tábla és 
leguiabban a kir. Kúria is. Az ítéletet 
tegnap kellet vo na kihirdetni a vádlott 
előtt, aki azonban a büntetés elől meg* 
szökött. Elrendelték országszerte való 
körözését.
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A háború.
Tegnapi keletű táviratában Skridlov al- 

tengernagy kövelhczökot jelenti Miklós 
<v.árnal;: A japán had öregnek tengeri 

szekötletését befolyásolandó, junius 12 pu 
•. ndull a liezobra-.ov altengornagy zászló.

vívó Koszija c/.irkú!ó hajcb- ! a Gro- 
moboj Ó3 Hurikból álló czirkAlókajó osztály, 
Junius 20 un éjjel az osztály visszatért 
Yiadivosztokba cs pnrarcsuoka a következő, 
két jelenti a czirkúlásról: Junius lű-én reg* 
gél a hajóosztály észak Idői közeledőit a 
Sziraouoszeki szoroshoz ói a midőn attól 
20 mérlföldnyire volt, hót göösl látott 
meg a látóhatáron, :.:ely...et üldözőbe 
volt, de nem sikerült u hajókat «■ nagy 
távolság miatt elérni. Ugyanakkor egY 
harmadik hajót io vettek őszre. A 
Gromoboj czirkáló parancsot kapott e 
hajó hatalomba kerítésére. Az üldözött 
hajó, mely az leumirmnru nevll szállító- 
éózils volt, ismételt íolszólitás daczára Bem 
állott meg. Csak a midőn több lövés 
értő, állott meg s a rajta lévők a ten 
gerbe akartak ugrani. A Gromoboj fel
szólította a bajó személyzetét a jármű 
elhagyására, arait két bárkával meg is 
teltek, A”, úszókat a czirkálohajő egy 
csolnakja vette fel ós a Groinrbojra szállí
totta. Az Icumimarut, melynek tartn'raa 
több mint 3000 tonna Ó3 a mely csapatok 
a hadiszerek szállítására szolgál, ágyűlő 
végekkel elsülveszlettók. A Gromobojtói 
félveit 105 személy kiízt 17 tiszt is volt 
E száilitóhajó elsülyesztóse után a Gro- 
raoboj még két gőzöst látott meg. Utá
nuk mentek és elérték őket. Ezek 
a íbzadomaru és Hitakimaru szállitógfi- 
aósök voltak, külön*külön 0000 tonna 
(ártalommal. Az első hadiszereken hívül a 
táviróoaztály munkásait 12 tiszttel találták, 
továbbá lovakat és pontonokat, a másikon 
pedig 1000 iőDvi csapatot és hadiszeraket. 
A Roszija-czirkálóhaó parancsot kapott, 
hogy kerilse mog a Szadoranrut. A Gromo 
hojna': pedig a Hitahimarut kelle.t el
lopnia. A kísérlet sikerült. Mmlón a figyel 

mentető lövések folytán a hajó meg nem 
állott, tüzelni kezdfolc arra, minők folytán 
r.z elsülvedt. A hajón lévő legénység nem 
törődött a hajó elhagyására adott jollo* 
és c ak több figyelmeztető lövésre 
kezdiek bárkákat lebocsátani. A szállító- 
hajó igen lassan sülyedt, miért is a Gro- 
moboj utasítást kapott, hogy s ettesse el. 
sülyedését, amit a Roszija végre is hajtott. 
A Szadmaru szálhtohajó több figyelmez
tető lövés után megállott és a íelszóliió 
jelek szerint elegendő számú bárkáját és 
csónakját lebocsátotta. A bárkákat tuj 
gyorsan bocsátották le, miért is több fel
borult. Mások elóg embert veitek fel és a 
látható Szűzi ma és Ibisima sziget felé 
törekedlek. A tenger teljesen csendes 
volt. A Rurik czirkálóhajó parancsot 
.ápolt a tisztek, katonaság és le
génység felvételére, de csak a hajón 
lévő négy idegent és 25 tisztet sikerüli 
felvenni. A többi katona a száHilóhajót nem 
hagyta el. Erre a Puszijának parancso 
adtak a hajónak aknákkal való clsülyez- 
féséro. Mivelhogy a száilitóhajó az első 
robbanás után nem sülyedt el, parancsot 
adtak második aknának alkalmazására, 
mely azulán a hajótel is sü'yesztette. Meg
győződvén, hogy a száUitónajók dolga el 
van intézve és a kezdődő sötétség folytán 
a hajóosztály folytatta czirkáiását. Euy 
japán czirkálóhajó egész idő alatt l:ö- 
velle az orosz hajóbado?ztály el- 

rákit. Reggel feló a hadosztály 
a Szamgari-szoros felé való utjá- 
ben észrevetto az Allanton nevű angol gő- 
. íst. E bajó kapitánya a hajóra jött orosz 
liszteknek kijelentette, hogy a hajó C6QQ 
tonna szénnel megy Morororanból Singa- 

orebe. A legénység kihallgatása, az ok
mányok áttekiutóso és a hajónapló hiá
nyos vezetése azzal a ténynyel, hogy a 
hajó előbb hndicserapószetet folytatott Ja
pánnal, kétséget hagyott tartalma iránt. A 
vizsgálat végett a hajót Pctrov hadnagy 
vezo óse alatt álló katonai kíséreltél Vladi- 
vosztokba küldték, hogy ott a kobozmány*

hajókat a hadoi-ztály czirkálá a közben 
nem látott. Az angol hajón jobb had osz
tályhoz tartozó japán vo.t, aki iigylátszotb 
hogy nem tartozott a hajó személyzete’ 
hez.

Liánjaiig bevétele.
N iu cav an g , j n 21.

(Reuter.) Hir szerint n japán lovasság 
szombaton a késői óráéban megtámadt^ 
Linojángot, Egy hittérítő azt az órtcsilés1 
kapta a bepszülOUcktő!, hopy a csata 
% 6n még folyton tar olt és l.inojangot 
21 én délelőtt bevett t .

A oz:Vr a tö rvény  telfin g y e r
m ekekért.

S o r iin , jun z'2.
Pólorv&rról táviratozzék a Berliner Ta. 

geblatm ak:
A czár elrendelte, hogy azoknak a tör

vénytelen gyermekeknek is adjon r.:: ál* 
Jamkinc.tír megfelelő nyugdijat, akiknek 
atyjuk a hareztéren elesett. A nyugdija1 
a szerint kell megállapítani, amilyen mér
tékben az illető gyermekeket nívóik é l té 
ben támogatta.

A ja p á n  m in isz tere ln ö k  a  
békéről.

B erlin , jun. 22.
A Tftgli he Rundechaunak táviratozzék 

Tokióból:
Egész Japánban biztosra veszik, hogy 

Port-Aríurt legközelebb elfoglalják a jap.V 
nők és ezzel hamarosan befejezik a 
háborút. A t*. kiói diplom&czja már 
most iparkodik a közvéleményt előkészíteni 
a békekötésre. Erre vall az is, hogy a 
japán lapokban minduntalan megjelennek 
kiváló államférfiak nyilatkozatai a béke 
feltételeiről, igy csak a minap is intor* 
vicw látott napvilágot egy tokiói új
ságban gróf Kazura miniszterelnök, 
kel, aki a többek közt azt mondotta, hogy 
Japán a békekötéskor épp úgy meg fogja 
iepni a világot mérsékletességével, mint u 
hogy diadalaival tette.

Japán tekintettel lesz a koreskodelipi 
hatalmak érdekeire, de másrészt úgy fogja 
állását biztosítani Kóréiban és Mandzsú
riában. hogy jövőre ne fordulhassanak elő 
kontroverziá^.

ORSZÁGGYŰLÉS.
A képviselőház ülne®.

A v asu taso k  fizetése.
Udvardy Ferencz : A királyt okolja, 

hogy a vasutasok mindeddig nem julottak 
a jobb javadalmazáshoz. Kárhoztatja, hogy 
a kormány a kis embereken akar taka
rékoskodni ; ne ezeken takarékoskodjon, 
hanem változtassa meg a rendszert. (Úgy 
van I Úgy van 1 a baloldalon) Szol ezután 
a sztrájkról, amelynek romboló hatását a 
kormány csak magának tulajdoníthatja. A 
rossz fizetés és a töméntelen munka volt 
minden bajnak a kuiforrása. Hihetetlen 
csekély fizetésért hihetetlen nagy munkát 
köveidnek a vasutasoktól. A mostani ja
vaslat javít ugyan valamit a helyzetükön, 
de nem olyan mértékben, ahogy azt a 
méltányosság mogkivánuú.

tio'ck János : Elismeri, hogy most tettek 
először kísérletet a vasutasok két évtizedes 
bajának gyógyítására.
Mindamellett az a szóban forgó j’avaslnt 

nem alkalmas arra, hogy a sebeket végleg 
begyógyítsa. Mert tudni kell, hogy a vasu
tasok mozgalmának nemcsak a kenyérkór 
aés volt a rugója, hanem az eraberségo* 
szolgálati pragmatika megalkotása is. Az. 
thiezi, hogy csak igen kevesen értették 
meg a vasutasok mozgalmát.

Az eltiprott féreg löljajdulása vo’t a 
sztrájk ; nem szabad tehát föltétlenül el
ítélni a vasutasokat. Szükségesnek tartja 
hogy az elitéit is  fölfüggesztett vasutasok
nak megkegyelmezzenok. Nemcsak a szív, 
hanem a |ózan é z is követeli ezt. A vas
úti hivatali okokból ki kell küszöbölni m'n- 
den elkeseredést, mpit a vafiG s.:o’:*áhtot.

csak lelkesedéssel, odaadással lehet teljesi- 
ten:. A kereskedelemügyi miniszter nem
viselkedett ős.intóu.

Jűeronym i Karoly s Ezt kikérem ma*
ramnak. (Zaj)

llo ck  János: Hát lalan nem igaz az 
hogy mini zter ur minden módou sztrájk.
térő re igyekezett bírni néhány mozdony
vezetőt ?

Jíicronyini Károly: Nem igazi Nem

He<rni Ferencz előadó él a zárszó jogá
val. Nőin akarja a javaslatot hátráltatni’ 
ezért nem reflektálhat az e!hangzottakra. 
Csak a nyugdíjintézetre vonatkozólag 
lepy/.i moir, ho y a vasutasok nyugdíjin
tézete a többi hasonló intézetekkel egyenlő 
bajban szenved. Oly alapszabályokat fo
gadtak el, amelyot nem bírt el a 
nyugdíjintézet. Do ugyanez a baj úgy
szólván, minden más nyugdiiintézel- 
nél is bekövetkezett. Kéri a kormányt, 
hogy abban a szellemben járjon el, ahogy 
Csernoch ajánlotta. (Helyeslés.)

A Ház ezután a törvényjavaslatot álta
lánosságban elfogadta. Az összes határozati 
javaslatokat — a pénzügyi bizottság két 
hatáiozali javaslata kivételével — a Ház 
elvetette.

A részletes tárgyalásnál a Ház a  jnvae- 
•nlot változatlanul elfogadta. (Éljenzés a 
jobboldalon.)

L engyel Z o ltán  ügye.
Szivák  Imre a mentelmi bizottság elnöke 

Lengyel Zoltán mentelmi ügyében kijelenti, 
hogy a bizottság a főkapitány kihallgatá
sát és az iratok átküldését kérte. Az ira
tok meg is érkezlek, de a főkapitány bo 
tegsége miatt egyelőre nem jelenhetik meg 
a bizottság előtt. A bizottság a továbbiak
ról holnap fog dönteni.

O iay Lajos: Nem osztja Szivák véle. 
menyét, mert az helytelen. A bizottság
ban Szivák kijelenti, hogy 15 nap 
alatt az ügygyei végezni kell. Már pedig 
ezt nem lelte meg. Nem tetszik az ed
digi eljárás. Kéri a házat, hogy utasítsa 
Szivákot az ügy végleges elintézésére* 
(Helyeslés a baloldalon.)

Szivük  Imre vis zautesitja Olay vádját 
a bizottság többsége nevében.

Oifly Lajos: Én pedig fentnrtom. (Zajos 
helyeslés a baloldalon.)

M adarász József szerint a bizottság 
eljárása a Ház által megbírálható. Épp 
ezért helytelen Szivák kijelentése. Mi 
rende kezünk a mentelmi bizottság fe
lett. (Helyeslés és tetszés a baloldalon)

Ugrón Gábor is Madarász álláspont
jához csatlakozik, mert a Háznak igenis 
joga van a bizottság felett rendelkezni.

líuhik Béla : A Háznak beleszólása van, 
hogy a bizoflsng kötelességét teljesítse. A 
házszabályokból bizonyítja, hogy Sziváknak 
nincs igaza, nem teljesíti kötelességét.

V ihar.
Szivák Imre: (Eelá’l beszélni.)
Polónyi Géza: Milyen czimen szólal 

•el ? Nem kérdi meg az elnök ? (Nagy zaj 
az egész Házban.)

Az elnök : No utasítják az elnököt. (Nagy 
zaj az egész Házban.)

O aj ári Géza : Megint Polónyi dirigál. 
(Óriási zaj mindon oldalon.)

Vol n y i  Géza : Igen, én diffgálnk. Mj 
köze hozzá (Folvlonos zaj az egész ház
ban, az elnök folylon csönget.)

Szivák Imre személyes kérdésben szólal 
tel. Védi n bizottság eljárását. R.jelenti, a 
régi mentelmi ügyek nőm tárgyalása ügyé 
en paktum jött Kire.

Fozsgny  Miklós : Kijei nti, hogy annak 
idején n>*m veit részt a paktumban.

Szederkényi Nándor a házszabályokhoz 
szól 03 kifogásolja, hogy Ezivák személyes 
kérdés helyeit má.. dolgokról beszéli. Az 
elnök vőgishailpalla, a helyett, hogy meg
vonta volna a szó t. . .

Az e ln ö k : Sziváknak joga volt, (óriási 
zaj az egész Házban) hogy reflektáljon 
az elhangzott vádakra. (Az óriási zaj 
miatt ov. • v .: vai <‘.v"ívnek.) (Zajos

felkiáltások: Vizel az elnöknek, vízbe 
kell rvártani az elnököt.) (Zajos derült
ség.) Szederkényitől megvonom a szőtt 
(Nagy zaj az egesz házban.)

Ugion Gábor s/erint az elnöknek nem 
volt joga Szederkényitől megvonni a szót, 
mert nem követett el semmit. (Úgy van 
Uuv van! a baloldalon,)

Az elnök  kijelenti, hogy joga vol( 
Szederkényitől a szót megvonni. (Zaio. 
ellentmondások a baloldalon. Felkiáltá
sok: Vizet az elnöknek!)

Z ic h y  Aladár szerint a bizottság nem 
járt helyesen el, a mikor paktumot kö
töd. Kéri, hogy Öt is utasítsák rendre, 
mert úgy gondo”'r/J" . mint Szeder* 
kényi.

'lha ly  Kálmán (1c.. ■' szóláshoz.)
Szederkényi Nándor: Nem kérek szót^
Aa elnök ismételten hangsúlyozza, hogy 

jogosan járt el.
'Jh a ly  Kálmán szerint Szivák inejis- 

crécziót követett el, a mikor kijelentette* 
hogy a bizottság paktumot követett el* 
Nem helyesli, hogy Szivák, Kossuth Fe. 
renezre, a beteg pártelnökre fogja a 
paktum kezdeményezését. (Zajos helyes
lés a baloldalon.)

Eétvöa  Károly a házszabályokhoz szól 
ós kijelenti, hogy tisztességes indiszkréczi*^ 
nem létezik. Akár történt pakli, akár nem 
(Derültség) a bizottságnak intézkedni kellett 
volna. (Heiyeshs a baloldalon.)

Az elnöki széket Jakabffy Imre veszi áí.
Szatm ári Mór : Kos .uth Ferencz nem 

volt részt — ludomása szerint — a paktum 
kezdeményezésében. Nem is volt pártközi 
megegyezés, ne dobálózzék Szivák ilyen 
szavakkal. (Helyeslés a baloldalon.)

Perezel Dezső (a képviselő helyről)
Felkiáltások: Milyen czimen? (óriási 

zaj az egész házban.)
Perezel Dezső : A mentelmi bizottság 

akkori elnöko kijelenti, hogy a bizottság 
pontosan teljesítette kötelességéi, de Apponyj 
Albert gróf volt képviselóház elnöke ét 
Tallión Béla al elnök, kérték a bizottságot 
nogy egyelőre no adja be a bizottság a 
jelentést. Így áll a dolog, másról nem tud, 
(Helyeslés a jobboldalon.)

Szederkényi Nándor. Perczel uj leleplo* 
zésekkel áll elő. Szivák egész máskén 
adta elő -a dolgot. Perczelnek nem voij 
joga ebben az ügyben felszólalni, merj 
ugyanebben az ügyben elnökölt. (Helyeslés 
a baloldalon.)

Szivék  Imre félreértett szavait magya» 
rázza meg. Nem akart senkit Bem gyamv 
sitani, csak a tényeket mondotta el.

Én nem vagyok dezavuálva, mert nea 
is lehetek.

L en g ye l Zoltán : Majd mindjárt bébi 
zonyitom (Derültség).

Szivük  Imre; Nem tűri, hogy a bizolt 
ságot megvádolják.

L e n g y e l  Zol án azt bizonyítja, hogj 
nem Apponyi Albert volt a hibás, ha
nem Perczel Dezső.

P e rc ze l  Dezs* elhárítja magáról a 
vádat.
i Rátk&y László: Elmondja, hogy jöH 
étre a megegyezés. Jobb lett vulua, ha 
Szivák hallgat.

Az elnök  kérdi a Házat, tudomásul ve* 
szi-o a jelentést ?

Dániel Ernő szerint rom lehet hatá
rozni, mert a felszólalások napirenden 
kívül történtek.

Ugrón Gábor szerint lehet határozni.
Tisza  István szintén ebben a/. órlel?m 

ben szólalt lel.
A Ház a jelenlést ludorná»ui vette.
Az elnök  az ülést 5 perezre felffig. 

gesz teli o.
Ezután Bakonyi Samu inlerpellAczi* 

ója következett.

BUDAPESTI HiliEk.
— Jub ileum . A Kereskedő Ifjak 

Társulata tegnap ünnepelte a jár*u!at 
főtitkárának, Pacsu Leónak jubileumát 
aki 25 óve lapja a társulatnak a mint an m<



vraulatnak több izbeni tisztviselője 
rendkívül érdemes tevékenységet fejtet 
ki a társulat fejlesztése érdekében. A 
társulat ez alkalomból rendkívüli vá* 
’aszlmányi ülést tartott és Wollák Soma 
a társulat alelnöke meleg szavak kísé
rel ében nyújtotta ál az ünnepeltnek a 
társulat emlékiratát, a társulat tagjai 
pedig alapítványt teltek le Paesu Leó 
tiszteletére. Az alapítvány kuma'ait a 
társulat esti kereskedelmi taníolyama 
ösztöndíj czéljaira fordítják. A jubiláns 
ülés után 150 terítékes bankét volt 
melyen számosán üdvözölték az ünne
peltet.

— Ö ngy ilkos  fderdész. Mély sajnál
kozást keltett vasárnap Ráczkevén Uaiacika 
Rezső uradalmi fcerdész öngyilkossága. 
Halacskát úgy ismeriék városszerte, min1 
idegDajos embert s valószínű idecrohama 
volt, mikor végzetes tettet elkövette. Teme
tése tegnap volt. Felesége és gyermesc 
siratják.

— E rz sé b e t k lr. h e rczeg n ő  a  v á 
sá ro n . Erzsébet kir. herczegnő — mint 
Székeslebervárról írják — a ki kü
lönös szeretettel forog a nép között, va* 
sérnap — országos vásár lévén — fér
jével, Lichtenslein Alajos hercze.geJ 
kiment a vásár zajába s elvegyült az 
emberáradatban. A fölierczegnö a vásári 
sokaság között igen jól érezte magát. 
Nézegette a mutatványos bódékat, a kör
hintát, elálidogált a «hislóriús ember* 
eiőlt, aki rekedt hangon no.ázott az el
rabolt kirá.ykisasszonyró., meg a tüz- 
okádó hótfejü sárkányról. Közben elju 
tottak egy sátorhoz, ahol egy fiatalembe 
főzete papírból arczképeket vágott ki. 
Éppen egy sudár bajuszu huszár áilotl 
modellt a »művésznek*, a mikor a lő' 
herczegnő odaéri férjével. Nagy érdeklő
déssel nézte, mint aiakul ki a kis obó 
alul a huszár dauas alakja. A kivdgott 
fekete papirt a utan fehér lapra ragasz
tót a s készen volt a huszár jól sikerült 
arczképe. Mindez alig kel perczig tanott. 
Utána egy fitosorru szép leány arczképe 
^vetkezett és sorban több is. A főher- 
czegnő csak nevetett a különös művé
szeten s odaállt maga is.

— Most engemet — szólt jókedvűen 
magyarul a lőherczegnő s elhelyezkedett 
a sátor előtt.

Nagy csoportosulás támadt körülötte, 
mert sokan felismerték s kíváncsian néz- 
ék a főherczegnöt, aki mosolyogva, 

mozdulatlanul á.lt a mester előtt. A fő. 
herczegnő inkognitóját hamar elárulták a 
fiatalembernek, akinek most már reme_ 
gélt a keze az izgalomtól. Hogy is ne  ̂
a mikor a fenséges modellról még soha 
sem mintázott arczképeU Két perez aiali 
elkészült az arczkép, a mely szépen si* 
került. A föherczegnő örömmel vette á l 
a képet, fizetett s nyájasan köszönve* 
továbbhaladt a vásár forgatagában.

__ B alese t. Ma reggel K l̂enfőldön,
az Átlós ut 37 szám alatt, a kő. úti 
villamos telepén egy transzmissziós gép 
szíjjá elkapta Hert János 30 éves szíj
gyártót és Busnyákovics József 28 
éves munkást. Mindaktltőnek a karja 
tört. A mentők a szerencsétlenül já r1 
embereket Reczey tanár klinika,ába szál- 
itották.

— D é lu tá n t rab ló tám ad ás . Kovács 
Józsefné szakácsnő tegnap délután két 
óra után csomagokkal megrako'.tan igye
kezett hazafelé a tíudafoki-uton. Sietett 
nagyon. Közben észrevette, hogy egy 
magas, vállas legény folyton a nyomában 
jön Rászólt, m.re a legény hátramaradó 
A puskapor raktárnál levő réten azon
ban újra mólérte és udvaro'gatni kezdett 
a szakácsnőnek.

— Veszek magának kötényt, jöjjön 
velem I

— Van nekem pénzem, nem szorul
jam rál

Csak ezt várta a de-ék fiú, megkapta
Kovácsné nyakát, let<*p»*rlo a fő dre s a 
zsebéből elszedte zsebkendőbe kötött 
pénzét, kél korona busz fi.lért. Azuián 
megszökött. A szakácsnő orditozására 
emberek jöttek a rétre, lölsegitették é8 
hazaviiték a lakására. A rendőrség ke
resi a vakmerő délutáni támadót.

— T a lá l t csecsem ő. Tegnap este a 
Slefánia-ut 19. szemű üres leiken egy 
egyhónapos fiucsecsemöt találtak. Az 
apióság fehér pólyában volt, szürke- 
kendővel letakarva. A csecsemőt a gyér* 
mekmenhelyen helyezték el.

IfiP E K
— A hadbíró  .„g  köréből. A király 

dr. Molnár 1 aoor alezredes-hadbírót, a 
magyar kir. csendőr-felügye őség igaz
ságügyi előadóját, a magyar honvéd 
főiörvényszélí rendes előadójává, Zs.vko- 
vits Lajes alezredes hadbírót, a buda
pesti I. honvéd kerületi parancsnokság 
ál.Ománjában a magy. kir. csendurle.- 
ügyelőség ál ományaba való áthelyezés 
mellett, ezen csendűríe üjyeiőség igaz
ságügyi előadójává nevezte ki, egyúttal 
elrendelte, hogy Juristowski őragy had
bírói, a pcz.-.onyi VI. honvédkeiületi 

parancsnokságtól a budapesti 1. honvéd- 
kerületi paiancsno ságboz átheiyeztéK-

— A G en e ia l S locm n k a ta s z tró fá ja  
New Yorkból je en.ik a Berliner Lokai- 
anzeigernok káb itáviraltal, hogy a tegnap 
kilopott holttestekkel cg) íltt az áldozatok 
száma e-dig 8U5, de még legalább 300 
noHte t hiányzik. Minden nap ujaob meg 
u;abi) áldozatokat jelentenek be; a bajó 
puBztUiusahor ugyanis cgeiz családon 
vesztek el és azoknak eltűnését csak napok 
múltán jelentik os ismerősök, szomszédok 
vagy azoa a kereskedus, a kiktől születők 
v sároini szoktak. így tegnap is megtud’ 
iák, hogy egy Weber nevű özvegy asszony 
is a kiránduláson volt öt gyermekével s 
azóta nem látták. A vizssáló-bizot.ság az 
eddigi adatok szerint az áldozatok számát 
liUÜ ra leszi.

§ A m e g g y ilk o lt képv ise lő . (Ere* 
mics gyilkosai pőrének tárgyalása.) A 
tárgyalás lolyamán felolvastak uz Ere- 
n.iCs-Sibul perben hozott Ítéleteket. A 
táb.a két évre elítélte Eremtcset, a Kúria 
felmentette ugyan, de ítélete indokolá 
saban kim ondj, hogy Eremics emberileg 
meg nem engedett módon kihasznált . 
Sioulók szőrű t helyzetét. A védő az uzso' 
raperek felolvasását és uj tanuk meg 
idézését, valamint a tárgyalás elhaiasz. 
lasát kéri. A bíróság az indítványokat 
elveti es a bizonyítási eljáiást befeje 
Zeitnek mondja ki s felteszi a kérdéseket* 
az esküdiszéknek.

— V éren g zé s  e g y  népünnepen ,
Rómából táviratozzák, hogy az éjszaka 
véres mulatság yoH Baidisserában egy 
népűm epem Már é.fél feló járt az idő, a 
ruikor egy mulatozó karahinieri megörült, 
revolvert rán ott elő és tánezoló párokra 
.övőldözöit. Csak nagynehezen tudták a 
szerencsétlen őrültet megfékezni ís  a re 
vo.vert kezéből kicsavarni. A mu atozuk 
közt iszonyú pánik ke.étkezett. Mindenki 
uiva menekült a kertoől r. közben é.etve. 
szélyes tolrngá' támadt. Az őrült karabi- 
nien go yói három embert letörhettek* 
izennégyet súlyosan megsebesítettek. Len 

sokan a tolong sban sebesüllek meg.
— A tv a jo z i re n d ő rsé g  ellen. 

Bernből táviratozzak a Berliner T ge- 
bhttnak, hogy a külföldi államok sva czi 
képviselői ftr.szólait-k a svá czi rendőr
ség ellen, a ely nem fel -1 meg hiva
tásának. Ez a tiltakozás a szövetségta- 
Rácsban is szóba fog kerü ni.

— K inevezés. A király Hajdú László 
osziálytanácsosi czimmel felruházott mi
niszteri titkárt oszláiylanácsodíá ne
vezte ki.

— E o b rik o v  g y ilk o sa . Bobrikov 
finn kormányzó gyilkosai már rég ké
szülhettek a gyilkos merényletre. Schau 
maiin Jenő 1875-ben született és állam 

hivatali állását előkelő családjának 
köszönhette. Tanuló korában nagyon 
visszavonult életet élt. Abból, hogy 
hosszú idő óta revolverlővésekben gya
korolta magát, azt következtetik, hogy 
Schaumunn már re;; készült a merény
letre. Tettét politikai és személyi okok 
érlelték meg benne. Mindig ellenzéki 
volt és az 1899. finn le iraii vitában 
személyesen résztvelt. 1902-ben a kozá
kok elleni támadásban résztvett és ezért 
25 korbácsütést kellett elszenvednie. A/ 
utói bi időben még jobban visszavonult. 
Politikai véleményét jól i. merték, de 
gyilkos szándékáról senkinek sem volt 
előzetes tudomása.

— G yerm ekgyilkos nnyg. Mödling 
köze.ében — mint bécsi tudósítunk te 
flonon jelenti —- szörnyű bűnnek jutot

tak nyomára. Letartóztatlak egy Eilner 
Anna nevű föidbirlokosnőt, a kit azzai 
gyanu = itanak, hogy mind a hat gyerme* 
két méreggel pusztította el. Ot gyerme
két temette el a télen és lavaszszal sűrű 
egymásután s most vasárnap halt meg 
a hatodik gyermeke. A szomszédom sut
togása következtében a hatósági orvos 
feibonczolla a kis halottat és konsta
tálta, hogy kénsav mérgezésben balt 
meg. Az országos törvényszék elren lejte 
a holttestek exhumálását a a lelketlen 
anyát fogságra vetette.

x 4  és fél k iló  finom C u ta  k áv á  13
korona 32 fillér bérmentve, bárhova. Pör
köl és nyers kávé 1 írttól le ieb * kilón- 
kint 3 korona ellenében, minden vevő mű
vészies kivi eiű, életnaeysácu fényképet kap 
ingyen. Kérjen árjegyzéket Contineniál ká- 
véimport társaság Budapest, Lipót-körut 
13, szám.

R E G É N Y .

A  g y i l k o s .
— B ű n ü g y i regény. —

(40)
Tőled. Százszor n  hallottam, a mikor 

Kikeltél azok ellen a szülők ellen, a k.k 
a legnagyo b óvatossagod nem tanúsít ák, 
a mikor a leányaikat férjhez adják. Ré
mé cm csak megkövetelhetek a leányod 
Fzáméra arnyit, a mennyit te szükséges 

aek ítélsz a másokéval szemben.
— Világosi Re igéid meg, hogy ítéleted 

meghozatalában nem leszel e fogúit. ügy 
látom, hogy nem vagy jól diszponálva.

Genovéva mosolyogva átölelte az ap át t
— Ne lélj sőmmit! Ha csak félig lehet.' 

séges . . .  a kor a fe'csége lesze-c, csak
hogy neked ne okozzak fájdalmat.

— Oh, milyen kedves vagy! . , .
Harvay, a jó házasság előnyeitől hipno

tizált csa ádapák gondatlans pávai örömmel 
fogadta el le. nyának fél-íöiáidozását. Ver 
nier azonban elfintoritotta az arczát, a mi 
kor Harvay eng'delmet kért tőle, h gy 
Arg g e orvossal ő ; inlén bcszé hessen . 
más ember sokat megértett volna ebbő’ 
az arczjátékból. Yernier ugyan tudta, hogy 
a tudós orvos sokkal őszintébb, semhogy 
tartama no kelben i arvayval való disi.ur- 
zus'.ol. Mégis lehetetlenné . tartotta, hogy 
ne teli esi*, se Harvay Kérését. Nagy kény
szeredetten azt le.olte tehát, h.»gy csak 
beszéljen vele bátran. EíflvLyázatból azon* 
bán megjegyezte, hogy az ilyen tud s 
doKtomak vannak azi-zR mái. a melyeket 
íüskőn-bokron keresztül érvényesíteni arar 
Ennek a derék Angopne orvodnak például

az alkoh lizmu- a specziaiitása azt mondja, 
hogy a Vernier-Mareuil ház iparának tér
i é .  zKcdéso tulajdonk* ppe bűn. Egy csöp* 
pet s**m lenne tehát meglepő, ha azt a 
hízelgőnek nem mondható véleményét va. 
ami módozatban álvinné a ház örökösért^ 
Krisztiánra. Do Vernier meggondolt üzlet
embernek ösmerte lfarvayt, u ki bizonyára 
n-.m fog egykönnyen fölüim a do-tor kei- 
vencz vesszőparipájára.

Harvay csakugyan megfoghaUtlannak 
tartotta az orvos civeit.

— Hogyan! — kiáltot — az alkohol 
nem a föld produkluma és Franc. iaország 
gazdaságának nem lepbizlo nbb támaszi? 
Mi lenne a- egész délvidékből a borok 
desztii.ácz ója n-.lkül ? És mi yen nyomorba 
lulna a kisbirtokos, ha a kis üstön való 
főzés jogától megfő ztanák ! Nagyon könnyű 
rosszat mondani az alkoholról, do milyen
oggal tagad uk meg a munkástól azt a 

poh rka pálinkát, a melyet energiáját töl
tővel ? 1-s megtámadni a hatalmas Vernier- 
Mareuil házat a me.y bámulatos gvártmi. 

yainak az egész világon va ó elflrasztásá* 
val a: nyit használ a nemzetnek : hát ez 
tiszta őrültség! . . .

Vernier látván vendége le'kesedését al- 
i* alni snak ítélte őt arra, hogy Angogno 
orvos bizalmasságait meghallgassa; egy 
levelet adóit ál neki, a melyben arra kérto 
az orvost, hogy Harvay minden kérésére 
vál szobon.

II*rvay egy pillanatot sem akart eL
veszteni és nyomban elment Angogneho^, 
a kit dolgozószobái bán talált. Egy nagy 
szakállas, barna, iesült fiatal emner volt 
nála; kék, vi ágos szemei egy ki só meg" 
enyhítették iirczkiíejezésének keményn. géL 
A két lérfi löiáuott és Angogno megelége. 
detten mu'atta be a fiatal emberi.

— Fiam, doktor Angogne Lajos.
Hirvay meghajolt és közömbösen mon

dotta :
— Nagyon örülök, hogy m^gösmerheU 

<em. A után nyomban rátért látogatásának 
czéljaira.

— Orvos ur, Verniertől jövök. íme a
levél, a mely meg fog ennek mindent ma
gyarázni. Meg fogia belő e érteni azt is, 
hogy miért oly rietös az utam.

— Oh, oh — jegyezte meg az orvos az 
utolsó soroknál. A tiara nézett és feszé
lyezve 1 átrzott lenni, hogy kénytelen tőle 
megválni.

De végül megszólította:
— La;os, menj c?ak egy pillanatra az 

étterembe; bizalmas dogokról lesz szó 
Különben, nem, maradi! . . .

Epy beteget kell mer* á'opatnom, majd 
útközben beszélgetek Harvay úrral. Nincs 
eilenére uram ?

— Nincs, nincs, orvos u r !
Ebben a pil ana'ban mindent lehetett 

ké.ni Harvaytól, semmit sem tagadott voina 
meg, annyira el volt merü ve a jövendő
beli gazdagság álmába. Az orvos vette a 
k .lapját, a bot át, mosolyogva kezet fogott 
a fiával és azu'án e indult.

— Látja — keidte a társa'gást A 
fiam most ér;ezett meg Indo-Chinábói, * 
hol Jerzin orvossal a pesbses benszülölte 
ken beo.lássál kísérleteznek. Tizem yolez 
hónapja, hogy nem láttam. Derék iiczkó, 
mi ?
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